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Re: Scientific/Educational Support Vec: Podpora v oblasti vedy a vzdelavania

Dear directress, Véazena pani riaditia,
| am writing this letter (Letter Agreement’) to Dovolujem si Vas touto pisomnou formou
memorialize the terms upon whicAmgen (,Pisomna dohodd) oficialne oslovt, a tak
Slovakia s.r.o. (“Amgen’) wishes to provide zaznamenapodmienky, za ktorych spainog’
support to Fakultha nemocnica Trertin, Amgen Slovakia s.r.o.(,Amgen’) poskytne
Legionarska 28, 911 71 Tredin, 1CO: podporu preFakultna nemocnica Trertin,
00610470 (“Recipient’). Amgen and RecipientLegionarska 28, 911 71 Tredin, ICO:
may be referred to individually as Rdrty” and 00610470 (,Prijemca®). V dalSom texte sa
collectively as theParties”. bude pouzivd pre spolénog Amgen
a Prijemcu vyrazZmluvna strana“ a v plurali
»Zmluvné strany”.

1. Amgen’s Obligations 1. Zavazky spolénosti Amgen
Supported Activity Amgen will provide to Podporovana ¢innog’. Spol@nos” Amgen
Recipient financial grant in the amount gbfoskytne Prijemcovi p@zny grant vo vyske
270,- EUR (“Financial Donation”) for the 270,- EUR(,Paiazny Dar") na ¢innog’, ktora
activity described in Annex 1 to this Lettesa popisuje Vv Prilohet. 1 tejto Pisomnej
Agreement (Supported Activity”). dohody (Podporovana¢innost™).

Peiazny Dar na Podporovaginnos’ poskytne
The Financial Donation for the Supportespolainog Amgen Prijemcovi po podpisani
Activity shall be provided by Amgen to thdejto Pisomnej dohody na bankovycefi
Recipient after signing of this Letter Agreemeirijemcu 7000366602/8180 oznameny
to the bank account of the Recipiergpolanosti Amgen.
7000366602/8180 notified to Amgen.

Peaiazny Dar bude poskytnuty v jedn&gsti
The Financial Donation shall be provided in omasledovnym spdsobom: do 30-tich dni od
installment as follows: within thirty (30) days opodpisania Pisomnej dohody.
its receipt. Pokid’ si to platné pravo vyZzaduje, Prijemca
If required under applicable law, Recipient shalistavi spolénosti Amgen faktdru po
invoice Amgen for after signing of this Lettepodpisani tejto Pisomnej dohody a spots’
Agreement and Amgen shall pay any and @&mgen uhradi vSetky opravnené faktary do
undisputed invoices within thirty (30) days of itgidsiatich (30) dni odoith jej prijatia.
receipt.
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2. Recipient’s Obligations 2. Povinnosti Prijemcu

(a)_Restrictions on Use of Financial Donatiofa) Obmedzenia v pouZiti R&ného Daru
Recipient will use the Financial Donation solelgrijemca pouzije Rezny Dar vyldne pre
for the Supported Activity. No part of thePodporovaniinnog’. Ziadnej inej organizacii
Financial Donation may be paid, granted ani Ziadnemu jednotlivcovi sa nesmie vypglati
distributed to any other organization adarova ani rozdeli Ziadnacas PeiaZzného
individual, other than to pay reasonablearu, svynimkou Uhrady primeranegj
compensation for items and services providedkkompenzacie za polozky a sluzby, ktoré budu
Recipient in connection with the Supporteposkytnuté Prijemcovi Vv suvislosti
Activity. s Podporovanoginnog’ou.

(b) Acknowledgement. Amgen agrees that(b) Priznanie podpory Spol@gnos’ Amgen
support provided under this Letter Agreemesfihlasi stym, Ze podpora poskytnuta na
may be acknowledged on the Recipient's owdklade tejto Pisomnej dohody sa z iniciativy
initiative, either through references to itBrijemcu moze prizma ato bu’
business name in documentation related to fhrestrednictvom odkazov na jej obchodné
Supported Activity or on the Recipient’sneno v dokumentacii suvisiacej
website, e.g. by stating “Supported by Amgens.Podporovanoginnog’ou, alebo na webovej
The acknowledgement, if made shall be in atranke Prijemcu, napr. konStataciou
appropriate size, manner and overall decen®odporované spotmog’ou Amgen*.
corresponding to its  purpose.  SucRAriznanie podpory, ak sa vyhotovi, musit by
acknowledgment (if any) made on owmobrazené v prisluSnej Rlesti, prisluSnym
discretion of the Recipient does not constitugpésobom a decentne, aby zodpovedalo jeho
(nor shall it be understood, interpreted akelu. Takéto (pripadné) priznanie podpory,
intended) as advertisement of Amgen or itskut@nené na zaklade vlastného uvéazenia
products. Except as provided herein, Recipiddtiiemcu, nepredstavuje, ani nie je ponimané,
undertakes not to use Amgen name nor avykladané alebo zamp@né ako reklama
trademark or other distinctive signs belonging spolainosti Amgen alebo jej produktov. Okrem
the Amgen group in any statements or publicipadov uvedenych v tejto Pisomnej dohode
announcements without Amgen's prior writtesa Prijemca zavazuje, Ze nebude pouZiva
consent. Furthermore, in order for Amgen twazov spoldnosti Amgen, ani Ziadnu ochrannu
comply with its transparency commitmentsnamku ani iné rozliSovacie znaky, ktoré patria
either under the Code of Ethics afkupine Amgen, v Ziadnych vyjadreniach alebo
Pharmaceutical Industry in Slovakia overejnych ozndmeniach bez predchadzajuceho
otherwise, Amgen shall have the right to usgisomného suhlasu spsimsti Amgen.Dalej
copy and publish the name, trademark, or log@aujme dodrzania poziadaviek
of the Recipient in order to comply withtransparentnosti zo strany spétosti Amgen
transparency reporting requirements to whichhitd” pod’a Etického kddexu farmaceutického
may be subject. priemyslu na Slovensku alebo na inom zéklade,
spol@no®” Amgen m& pravo pouziva
kopirova® a zverejova® nazov, ochrannu
zndmku alebo logo Prijemcu, aby dodrzala
poziadavky transparentnosti, ktorym moze
podlieha.

(c)_Records Recipient will maintain records of(c) Zaznamy Prijemca bude viészaznamy
receipts and expenditures related to the Finan@glrijmoch a vydavkoch suvisiacich
Donation and the Supported Activity and asPdiaznym Darom #@odporovanowinnos’ou,
required by any applicable laws. Recipientidoré si vyZaduju platné pravne predpisy.
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records required under this section must Béznamy Prijemcu, poZadované v zmysle tohto
adequate to determine whether Recipient usmtbeku, musia hydostaténé pre posudenigj

the Financial Donation in compliance with thiBrijemcavyuzival P@iazny Dar v sulade s touto
Letter Agreement. Recipient will make sucRisomnou dohodou. Prijemca spristupni takéto
records available to Amgen at such times thatznamy spoknosti Amgen vzdy, k& to bude
Amgen may request in its reasonable discretispolaino®® Amgen podla svojho nalezitého
during the term of this Letter Agreement and fowvazenia poZzadovaato pd@as platnosti tejto
five (5) years after the date of this Lettd?isomnej dohody a pas piatich (5) rokov odo
Agreement. dina uzatvorenia tejto Pisomnej dohody.

(d)_Reports to AmgenFor each six (6) month(d) Spravy pre spotmos” Amgen Prijemca
period Recipient will provide Amgen with ebude kazdych 3és(6) mesiacov predklada
detailed written report summarizing Recipient'spolanosti Amgen podrobné pisomné spravy
use of the Financial Donation during thsumarizujice, ako Prijemgauzil Péiazny Dar
preceding six (6) months. v priebehu uplynulych Siestich (6) mesiacov.

(e)__Compliance Recipient and Amgen(e) Dodrziavanie Pisomnej dohodRrijemca
acknowledge and agree that the Financabpoléno®’ Amgen berd na vedomie
Donation is not intended, directly or indirectlya suhlasia s tym, Ze Ra&ny Dar nie je weny,
to compensate Recipient or employees, oth@itamo ani nepriamo, ako kompenzéacia
agents and contractors (collectivelrecipient Prijemcu ani zamestnancov, inych
Personnet)  for purchasing, ordering, sprostredkovat®v  a kontrahentov dfalej
prescribing, using or recommending Amgen’s spolane ,Pracovnici Prijemcu’) za nakup,
third party’s products or services, and neithebjednavanie, predpisovanie, pouZzivanie
Recipient nor any of the Recipient Personneladpor&anie vyrobkov a sluzieb spdioosti
required to purchase, use, prescribe, ordAmgen alebo tretej osoby, a ani podmienkou
recommend, promote or advertise Amgen’s tajto Pisomnej dohody nie je, aby Prijemca ani
third party’s products or services as a conditidimdny z Pracovnikov Prijemcu nakupoval,
of this Letter Agreement. If at any time duringouzival, predpisoval, objednaval, odp&ai}
the term of this Letter Agreement, Recipientjgropagoval vyrobky asluzby spéhwsti
receipt of any amount under this Lettekmgen alebo tretej osoby, alebo aby im robil
Agreement violates any statute, regulation, oreklamu. Poki& by kedykdvek v priebehu
related judicial or government agencplatnosti tejto Pisomnej dohody Prijemca
interpretation thereof, Amgen has no obligatigrijatie akejkdvek sumy na zaklade tejto
to provide a Financial Donation in any amouRisomnej dohody bolo v rozpore s akyrikek
in any value higher than what is permitted, #dkonom, ustanovenim, predpisom alebo s ich
any, under such statute, regulation or relatedvisiacou sudnou interpretaciou alebo s
interpretation. Recipient will, and will causénterpretaciou zo strany Statnych organov,
Recipient Personnel to conduct the Supportsgolatno’ Amgen nema Ziadnu povinnbs
Activity and use the Financial Donation iposkytn& Peiazny Dar v sume vysSej nez
accordance with all local laws applicable tmkyto =zakon, ustanovenie, predpis alebo
Recipient. sUvisiaca interpretacia pokuge. Prijemca a
Pracovnici  Prijemcu  budld  vykonava
Podporovan@innog’ a pouzivé tento P&azny
Dar v sulade so vSetkymi miestnymi zakonmi,
ktoré sa vZahuju na Prijemcu.
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3. Termination 3. Ukonéenie Dohody

To the extent allowed under applicable lawy rozsahu povolenom platnym pravnym
Amgen may terminate this Letter Agreemepbriadkom moéZze spotmos’ Amgen ukogit
immediately upon written notice to Recipient dfito Pisomnu dohodu okamzite na zaklade
a material breach of this Letter Agreement IpjsomnéhmznameniaPrijemcovi o podstatnom
Recipient or any Recipient Personnel which oruseni tejto Pisomnej dohody Prijemcom
not cured to the reasonatsatisfaction of Amgenalebo ktorymkévek z Pracovnikov Prijemcu,
within thirty (30) days of Recipient’s receipt of &torénie je odstranené k primeranej spokojnosti
notice describing the breach. Aftéermination of spolanosti Amgen do tridsiatich (30) dni od
this Letter Agreement, Amgen may upon its soieijatia oznamenia  popisujuceho takéto
discretion (i) request that the Recipient returpsrusenie. Po uka@eni tejto Pisomnej dohody,
the full amount of the Financial Donation ton6Ze spoldnos” Amgen na zaklade vlastného
Amgen or alternatively (i) cease to provide anywazenia (i) pozadovaaby Prijemca vratil celd
further installment/s of the Financial Donation tseumu P#&azného Daru spoloosti Amgen
the Recipient under this Letter Agreement, whitdebo pripadne (i) presta poskytova
the Recipient will be obliged to return thekékdvek dalSie splatky P&zného Daru
amount of the Financial Donation or its paRrijemcovi v zmysle tejto Pisomnej dohody,
already provided by Amgen or alternatively (iiijpricom Prijemca bude povinny vrétisumu
cease to provide any further installment/s of tReazného Daru alebo jeltag’, ktora dovtedy
Financial Donation to the Recipient under thgpolainos® Amgen poskytla alebo pripadne (ii)
Letter Agreement, while the Recipient shall h@estane poskytovaakékdvek d’alSie splatky
entitled to keep the amount of the FinanciBleiazného Daru Prijemcovi v zmysle tejto
Donation already provided by Amgen. Pisomne] dohody, gitom Prijemca ma pravo
ponechd si sumu Pgazného Daru, ktoru
spolanos” Amgen dovtedy poskytla.

4. Data Processing and Transfer. 4. Spracovanie a prenos udajov

The administration and management of th&kfag’ou spravy avedenia tejto Pisomnej
Letter Agreement may include Amgen’slohody méze byzber a spracovanie osobnych
collection and processing of personal data abowdiajov o  Prijemcovi  a/alebo  jeho
the Recipient and/or its employees/otheamestnancoch/inych pracovnikoch
staff. Personal data includes non-sensitive dafolainogou Amgen. K osobnym udajom
about the Recipient or its employees/other statitria necitlivé udaje o Prijemcovi alebo jeho
such as, but not limited to, name, surnammgmestnancoch/inych  pracovnikoch, ako
degree position, contact detaildjeld of expertise napriklad, nie vSak vytine, meno, priezvisko,
and the content of this Letter Agreement. Thigul, pozicia, kontaktné U(daje, odborna
personal data may be transferred to a third paotjentacia a obsah tejto Pisomnej dohody. Tieto
for processing and/or processed and securebpbné Udaje sa mOZu prefiiéetej strane na
stored in countries outside that in whichit was spracovanie a/alebo spracévaa bezpéne
collected, such as the United States or other natezit’ v krajinach mimo krajiny, v ktorej boli
EU/EEA countries, including those notiskané, ako napriklad v Spojenych Statoch
considered as providing adequate level afebo v inych Statoch, ktoré nie silenmi
personal data protection. Regardless of tBeropskej Unie / alebo Eurépskeho
country where the personal data is -eithbospodarskeho priestoru, vratane tych, ktoré sa
collected or processed, Amgen will makeepovazuju za poskytujice dostatd Urove
reasonable efforts, in line with industrgchrany osobnych (dajov. Bez ladu na
standards, to safeguard Recipient’s privacy. Kfajinu, v ktorej sa zhromdziju alebo
personal data of any Recipient's employees spracivaju tieto osobné (daje, spgolog’
other staff is processed for the purpose AMmgen vynaloZzi primerané Usilie, aby
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administration and management of this Letteabezpé&ila ochranu sukromia Prijemcu

Agreement, the Recipient confirms and agreessulade sastandardom v ramci odvetvid@k su

that all necessary informed consents have begpnacivané osobné (daje akéHuolek

obtained or will be obtained from suclzamestnanca alebo iného pracovnika Prijemcu

individuals before such processing will takea &elom spravy avedenia tejto Pisomnej

place. dohody, Prijemca potvrdzuje a suhlasi, ze
vSetky potrebné informované suhlasy boli
ziskané alebo budl ziskané od takychto
jednotlivcov pred zé&atim takéhoto
spracovavania.

Recipient or its employees/other staff magrijemca alebo jeho zamestnanci/ini pracovnici
access, correct or request deletion of its persomdlzu  ziské pristup, opravouwa alebo
data, subject to certain restrictions imposed pyzadovd vymazanie svojictosobnych udajov, s
law or resulting from the purpose of this Lettencitymi obmedzeniami pdé& pravneho
Agreement,by contacting AmgenThe Recipient poriadku alebo vyplyvajucimi zcélu tejto
agrees to the processing of personal data unde&omnej dohody, kontaktovanim spwlosti
the terms specified herein and for the duratidéimgen. Prijemca suhlasi so spracdvanim
necessary for the fulfillment of the purpose afsobnych UGdajov za tu Specifikovanych
this Letter Agreement and any reporting anmbdmienok a po dobu nevyhnutnu pre splnenie
transparency obligations resulting from it. Th&elu tejto Pisomnej dohody a akyclilek
consent may not be revoked before such teoanamovacich povinnosti a povinnosti
expires. transparentnosti  z nej vyplyvajdacich. Tento
suhlas nemdéze Byodvolany pred uplynutim
vysSie uvedenej doby.

5. Disclosure 5. Spristupnenie
Notwithstanding anything to the contrary in thiSel’adiac na cokol'vek v op&nom zmysle
Letter Agreement, Recipient acknowledges ansgledené v tejto Pisomnej dohode, Prijemca
agrees that, to the extent required or necessargdtvrdzuje asuhlasi stym, Ze vrozsahu
comply with applicable laws and codes gfozadovanom alebo potrebnona dodrziavanie
practice on disclosure obligations, Amgen shallatnych pravnych predpisov a zauzivanych
have the right to publicly disclose informatiopravidiel olfadne povinnosti tykajucich sa
regarding Recipient and this Letter Agreemespristupnenia, spaioog’ Amgen ma pravo
and that information may include withouterejne spristuptii informacie tykajuce sa
limitation the following: (i) amounts, dates, an@rijemcu a tejto Pisomnej dohody,dorn tieto
description of the Financial Donationinformacie mézu obsahowanasledujice udaje,
(i) Recipient's name, address; and (iii) a to bez obmedzenia: (i) sumy, datumy a popis
description of the Supported Activity. Peiazného Daru; (ii) ndzov Prijemcu, adresa
Prijemcu; a (iii) popis Podporovangpnosti.

6. No conflict of interest. 6. Neexistencia konfliktu zaujmov
Recipient hereby guarantees that neitherijemca tymto zatwje, Ze ani Prijemca ani
Recipient nor any member of its managemetiadny zc¢lenov jeho vedenia nema Ziadny
haveany financial or personal interedfisat could finanény ani osobny zaujem, ktory by mohol
create a conflict of interest and/or that wouldstvorit konflikt zaujmov a/alebo ktory by
affect the performance of this Letter Agreemeavplyvnil objektivnhe a nezaujaté plnenie tejto
in an objective and non-biased manner. Pisomnej dohody.

7. Entire Agreement; Amendment; Waiver 7. Uplnog’ dohody; Dodatky; Vzdanie sa
This Letter Agreement, including any Annexes, prava
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is the entire agreement between Amgen ahdto Pisomna dohoda, vratane vSetkych jej
Recipient regarding the subject matter here®filoh, predstavuje Uplnd dohodu medzi
This Letter Agreement supersedes all prior spola&tnog'ou Amgen a Prijemcom &adne
contemporaneous discussions, representatigredmetu tejto Pisomnej dohody. Tato Pisomna
correspondence, and agreements, oral or writtdahoda nahradza vSetky predchadzajuce alebo
between the Parties with respect to the subjpotbiehajice jednania a vyjadrenia,
matter hereof. Any amendmenis modifications koreSpondenciu a dohody, Ustne aj pisomné,
to this Letter Agreement must be in writing anthedzi  Zmluvnymi  stranami v savislosti
signed by both Parties. None of the provisions ®predmetom tejto Pisomnej dohody. VSetky
this Letter Agreemenghall be considered waivedlodatky alebo Upravy tejto Pisomnej dohody
by either Party excepvhen such waiver is givenmusia by v pisomnej forme a musia ®y
in writing. podpisané obidvoma Zmluvnymi stranami.
Ziadne ustanovenie tejto Pisomnej dohody sa
nepovazuje za vzdanie sa prava ktordulké
Zmluvnou stranou, okrem pripadu, dkesa
takéto vzdanie vystavi v pisomnej forme.

8. Language and Counterparts 8. Jazyk a Vyhotovenia
This Letter Agreement is executed in two (d)ato Pisomna dohoda je vyhotovena v dvoch
counterparts in English-Slovak version, one ({3) vyhotoveniach v anglicko-slovenskom
for each Party. In case of any discrepanepeni. V pripade akychkeek rozporov medzi
between provisions of the English and Slovaistanoveniami anglickej a slovenskej jazykovej
language version, the provisions in the Slovakrzie, budid ma prednog ustanovenia
language shall prevail. v slovenskom jazyku.

9. Governing Law. 9. Rozhodné pravo
This Letter Agreement will be governed bfre tato Pisomnu dohodu je rozhodngravom
Slovak law and the Parties submit to th@avo Slovenskejrepubliky a Zmluvné strany
exclusive jurisdiction of the courts of the Slovagodliehaju  vylénej  pravomoci  sudov
Republic. Slovenskej republiky.

As part of Amgen’s on-going commitment to th8polanos’ Amgen vV rdmci svojho
support of medical education and high qualipretrvavajuceho zavazku podporéviekarske
patient care we appreciate thygportunity to help vzdelavanie zdravotnickych pracovnikov a
you accomplish the Supported Activity. If ther zAujme  vysokej kvality  starostlivosti
terms of the Letter Agreement are acceptabiepacientov si vazi moznpspomde Vam
please indicate your acceptance by signing twskut@nit' Podporovandinnog’. Pokid’ su pre
copies of it, faxing a copy immediately anffas podmienky tejto Pisomnej dohody
returning one original to Amgen by post. If | caprijate’né, prosime V&s, aby ste to potvrdili
be of any assistance to yquease do not hesitatgpodpisom jej dvoch kopii, odoslanim faxovej
to contact me at the above address képie obratom a zaslanim jedného originalu
poStou spolénosti Amgen. Ak Vam mozem
byt nejakym sp6sobom napomocny, nevahajte
ma prosim kontaktov¥a na adrese uvedenej
v zahlavi tohto listu.
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Yours sincerely,

AmgenSlovakia s.r.o.

MUDr. Marian Kalis
Country Director

Acknowledgement and Agreement:

S Uctou,

spolanog’ Amgen Slovakia s.r.o.

MUDr. Marian Kalis
Country Director

Potvrdenie a vyjadrenie suhlasu

| have read this Letter Agreement and agree toTuto Pisomnu dohodu som si ital

be bound by its terms and conditions.

By s
Signature

PhDr. Jan Kraji
Print name

Ekonomicky namestnik riadita
Title
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a suhlasim, aby som bol viazany jej
podmienkami.

PhDr. Jan Kraji
Meno a priezvisko palkovym pismom

Ekonomicky namestnik riadite
Pozicia



Annex 1
Supported Activity

Priloha ¢&. 1
Podporovanacinnost’

Name of the Supported Activity

Grant in a form of the financial support

Nazov Podporovangjnnosti

Grant vo forme finatnej podpory

Type of activity/objectives of the Supported
Activity

Equipment of haematological ambulance W
computer accessories — 2 x printer

Druh a ciel&innosti Podporovangjnnosti

iVybavenie hematologickej
pocitacovym prisluSenstvom — 2 x Hiaren

ambulangi

Description of Financial Donation

Financial donation in the amount 270,-€

Popis Finatného Daru

Finartny dar vo vyske 270,-€

Description Non-Financial Donation

N/A

Popis Nefinatiného Daru

netyka sa

Time frame

Without time frame, according to 2 d)

Casovy ramec

Bez¢asového ramca, pta 2 d)
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